
- Батоно Лоренцо! 
Вы один из очень

многих тысяч людей,
волею судеб и глупцов,
развязавших войну в
Абхазии, покинувших
родной дом.

Вы один из немно-
гих людей, так тесно
связанных с Абхазией
кровными, родствен-
ными, дружескими,  да и
просто человеческими
узами любви. 

И единственный, кто
так ярко и искренне
смог выразить эту лю-
бовь в своих литератур-
ных опытах. Особенно
в последней по времени
издания книге "Прощай,
любимый город".

Скажите, вот прошло
уже более 30 лет после
окончания войны, а мы
не только не сближа-

емся с абхазами, а
все больше и больше
отдаляемся друг от
друга. 

Почему?
- Вы знаете, не про-

ходит и дня, чтобы я об
этом не думал. Начну
издалека. То, что что-
то назревает, я почув-
ствовал задолго до
начала конфликта.
Потом это стало ясно
для всех.

В 1992 году, за не-
сколько месяцев до на-
чала войны,
предчувствуя беду, из

Сухуми к Шеварднадзе
приехала представитель-
ская группа руководящих
работников Абхазии. Они
просили Шеварднадзе не
вводить войска в Абха-
зию. Иными словами, не
начинать войну. И Ше-
варднадзе поклялся име-
нем своего единственного
внука Лаши, что войска в
Абхазию не войдут. Я это
говорю со слов очевид-
цев, участников этой
встречи. Абхазская деле-
гация вернулась успо-
коенная в Сухуми, а
война все же началась.

- Батоно Лоренцо,
Шеварднадзе не хотел
этой войны.

- Хотел, не хотел, а
танки вошли в Сухуми и
вертолеты бомбили  Су-
хуми с воздуха.

В результате - страш-
ная трагедия. Погибли ты-

сячи абхазов, грузин,
представителей других
национальностей, насе-
лявших Абхазию. Более
200 тысяч грузин, и я в
том числе, стали изгоями,
покинули родные дома.
Покинули Абхазию. Война
унесла, по абхазским ис-
точникам, три процента и
без того малочисленного
абхазского населения.
Кто-нибудь понес за это
ответственность? За горе
всего населения Абхазии!

Никто не понес. Никто
не дал юридическую, пра-
вовую и в конце концов
нравственную оценку слу-
чившегося. 

Мы всегда называли и
называем абхазов брат-
ским народом. Считаем
себя старшим братом.  Но
брат на брата не напа-
дает. Мы обязаны были
извиниться за эту войну
перед всем народом Аб-
хазии  и в первую  оче-
редь перед абхазским
народом. Извинились?
Нет. Прошло почти три-
дцать три года. Извине-
ний нет. 

А вот Германия сразу
после Второй мировой
войны извинилась перед
всем миром за соде-
янное. Извинилась на го-
сударственном уровне.

Вы спрашиваете,по-
чему абхазы и грузины
все больше отдаляются
друг от друга. Вот одна из
первопричин.

- Батоно Лоренцо! 
В грузинском обще-

стве делались попытки
нравственного осмыс-
ления трагедии в  Абха-
зии.

В 2010 году неправи-
тельственная организа-
ция "Центр защиты
прав человека" иниции-
ровала движение за из-
винения перед
абхазским народом за
эту войну.  Только эта
инициатива не полу-
чила сколько-нибудь за-
метного общественного
резонанса. Результат
был практически нуле-
вой.

- Я знаю про эту ини-
циативу, только вы непра-
вильно называете дату.
Она была озвучена еще в
2007 году. Только это
были голые слова. Эмо-
ции небольшой группы
продвинутых людей. Ко-
торые хотели все изме-
нить, ничего не меняя.
Наше общество должно
хотя бы сегодня адек-
ватно осмыслить и понять
настроения, взгляды, пре-
валирующие сейчас в
Абазии. Нужны не голые,
прекраснодушные слова,
а комплекс предложений,
мероприятий, которые
учитывали бы взгляды,
миропонимание сего-
дняшнего абхазского об-
щества. Причем все это
должно делаться на пра-
вительственном, госу-

дарственном уровне.
Мы можем стать инте-

ресны абхазскому обще-
ству, если будем ему
нужны. Сегодня мы ему
не нужны. Старая стра-
ница наших взаимоотно-
ш е н и й
перевернута.Открывается
новая. Так считают аб-
хазы.

- Лоренцо Капитоно-
вич, Вы говорили о не-
о б х о д и м о с т и
конкретных мероприя-
тий, которые мы могли
бы предложить абха-
зам. Тогда почему мно-
гие, иногда очень
полезные гуманитар-
ные инициативы Грузии
не находят и не нахо-
дили позитивного от-
клика в абхазском
обществе?

- Потому что с абхаз-
ским обществом их никто
не согласовывал. Они как
бы навязывались Абха-
зиии, несли в себе не
только гуманитарный, но
и большой политический
потенциал. Потому что
они не учитывали, как мы
говорили выше, взгляды,
миропонимание сего-
дняшнего абхазского об-
щества. Из всех этих
гуманитарных проектов
по-настоящему заработал
лишь проект по медицин-
скому обслуживанию аб-
хазского населения. И то
для его полноценной реа-
лизации потребовались

годы напряженного труда.
Абхазы считают, что они
выиграли свою Отече-
ственную войну и им
самим решать, что для
них хорошо, и что для них
плохо.

- В Вашей книге
"Прощай, любимый
город" есть такая лите-
ратурная подборка "Не-
причесанные мысли".
Вот одно из ваших вы-
сказываний: "Самые
большие враги Грузии -
мы, грузины. Причины
наших несчастий надо
искать в нас самих, а не
вне нас". 

Скажите, это выска-
зывание как-то можно
соотнести с войной в
Абхазии?

- Конечно, абхазы гор-
дый смолюбивый народ,
который особо чтит свои
национальные традиции,
особенно уважение к
старшим. Абхаз не потер-
пит высокомерного к себе
отношения.

Приведу один пример,
на первый взгляд не
имеющий никакого значе-
ния. Мелочь. Факт, имев-
ший место задолго до
начала войны. 

Председателем Со-
вета Министров Абхазии
Тбилиси назначил Автан-
дила Сакварелидзе. Это
был молодой, образован-
ный, перспективный руко-
водитель.
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грузинского населения, покинувшего Абхазию
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Окончание
Некоторые представи-

тели абхазской обще-
ственности захотели
поближе с ним познако-
миться. Так сказать, в не-
ф о р м а л ь н о й
обстановке.Среди них
был и Баграт Шинкуба,
видный общественный и
полититческий деятель
Абхазии, выдающийся
представитель абхазской
культуры, пользовав-
шийся особым уважением
всей абхазской нации.

На традиционную аб-
хазскую хлеб-соль пригла-
сили и абхазов, и грузин.

Когда мероприятие за-
вершилось, первому, есте-
ственно, подают пальто
Баграту Шинкуба. А тот го-
ворит - нет. Дайте мне
пальто Сакварелидзе.
Берет пальто Сакваре-
лидзе и в знак уважения к
гостю сам хочет помочь
новому премьер-министру
его надеть. А Сакваре-
лидзе не обращает на
него внимание и продол-
жает беседовать с кем-то
из присутствующих. Шин-
куба стоит с чужим пальто
в руках.

Так, только начав-
шись, заканчивается  в
глазах абхазов карьера
Сакварелидзе в Абхазии.
А ведь был талантливый
человек.

Это я к чему. Наше
провинциальное высоко-
мерие очень нам мешало,
особенно в Абхазии.

Да, нам есть чем гор-
диться. Но не надо оби-
жать других.

- На ваш взгляд, что
самое плохое про-
изошло между грузи-
нами и абхазами за все

послевоенные годы?
- Самое плохое? Мы

стали для абхазов чу-
жими. То, что большин-
ство в абхазском
обществе видят в грузи-
нах  врагов. 

Маленькие дети на
школьных утренниках
поют про плохих
грузин.Об этом говорят
школьные и вузовские
преподаватели, пресса,
радио, телевидение. Гру-
зия - враг, который хочет
отнять у нас завоеванные
кровью свободу и незави-
симость. Такое мнение
превалирует в абхазском
обществе. 

- И что с этим де-
лать?

- Работать, делом до-
казывать, что мы не враги.
Что можем найти общий
язык. И в то же время я ис-
кренне не понимаю, по-
чему 30 с лишним лет
надо пользоваться терми-
нологией, которая оскорб-
ляет абхазов. Называть
Абхазию оккупированной
территорией. Неужели
нельзя найти другие тер-
мины, другие слова для
адекватной характери-
стики сложившейся на се-
годня ситуации?

- Для многих если не
для большинства жите-
лей Грузии урегулирова-
ние грузино-абхазского
конфликта заключается
в восстановлении тер-
риториальной целостно-
сти Грузии.

Скажите, вы видите
разницу между этими
двумя понятиями, если
да, то какую?

- Я вижу огромную раз-
ницу. В советский период
нашей общей с Абхазией

истории территориальная
целостность Грузии была
полностью соблюдена. А
что, грузино-абхазского
конфликта не было? Он
был и временами прини-
мал весьма острую
форму. По большому
счету этот неурегулиро-
ванный конфликт и привел
к войне. К сегодняшнему
положению вещей.

Для настоящей терри-
ториальной целостности
нужна, в первую очередь,
нравственная целост-
ность. Нравственное
единство грузинского и аб-
хазского обществ. И во-
обще  единство во всех
важнейших сферах их
жизнедеятельности. А это
очень долгий и трудный
процесс с непредсказуе-
мым сегодня результатом.
На раз-два ничего не по-
лучится.

А сейчас! Элемен-
тарно, на каком языке
будет разговаривать
между собой грузинская и
абхазская молодежь? На
китайском?

Мы должны стре-
миться к единству. Но оно
может быть реализовано,
если к этому будут стре-
миться обе стороны. По-
вторю, абхазы гордые,
самолюбивые люди. Мы
должны найти дорогу к их
сердцу. Сейчас Иваниш-
вили пытается найти эту
дорогу. Дай Бог, чтоб полу-
чилось.

- Как вы считаете, се-
годня реально наладить
какие-либо отношения с
Абхазией без участия в
этом процессе России?

- Нет, не реально. Без
добрых отношений с Рос-
сией какие-либо суще-

ственные позитивные по-
движки в грузино-абхаз-
ских отношениях сегодня
невозможны. 

- Батоно Лоренцо, вы
один из старейших пред-
ставителей грузинской
интеллигенции Абхазии,
не по своей воле оказав-
шихся за пределами
родного края. 

Согласились бы вы
принять участие в миро-
творческом процессе, в
частности, встретиться
с представителями Со-
вета Старейшин Абха-
зии? 

- Вы знаете, когда в
1918 году большевики об-
суждали заключение с
Германией  Брестского
мирного договора, руково-
дитель советской делега-
ции Троцкий перед
отъездом на переговоры
спросил у Ленина. На пе-
реговоры с немцами чле-
нам делегации как
одеться, по европейски
или по пролетарски? 

Езжайте хоть в кальсо-
нах, но привезите мир - от-
ветил Ленин.

Конечно, я был бы рад
встретиться с представи-
телями Совета Старей-
шин Абхазии, где бы она
ни состоялась. Хоть по
правую, хоть по левую
сторону реки Ингури. 

- Вы хотели бы вер-
нуться в Абхазию?

- Мне уже больше 90
лет. Мне не к чему лука-
вить. И я, и мои сыновья с
радостью вернулись бы в
Абхазию. Для нас это  род-
ная земля, а для моих вну-
ков, к сожалению, она уже
чужая.

- Все беженцы захо-
тели бы вернуться в Аб-

хазию?
- Все беженцы спра-

ведливо хотят получить
материальную компенса-
цию за утерянное имуще-
ство. А сколько хочет
вернуться?

По подсчетам абхаз-
ских источников в мире
проживает около полумил-
лиона абхазов - потомков
махаджиров. Абхазы воз-
лагали большие надежды,
что многие из них захотят
вернуться на свою истори-
ческую Родину. А сколько
вернулись? Не тысячи, и
даже не сотни. По-челове-
чески это легко понять.
Очень трудно вновь начи-
нать жить заново. В чем-то
схожая  ситуация и с на-
шими беженцами. И потом
решать этот вопрос только
с позиции беженцев невоз-
можно. Надо учитывать и
новые обстоятельства, и
новые реалии.

Короче говоря, надо с
абхазами договариваться,
надо найти с ними общий
язык. Надо извиниться на
государственном уровне.

- Не поздновато ли?
- Выполнить свой нрав-

ственный долг никогда не
поздно, “лучше поздно, чем
никогда”.

- Да но  этому иногда
мешают наши собствен-
ные законодательные
акты. 

- Значит, надо их совер-
шенствовать, исходя из
реалий сегодняшнего дня. 

И еще вот о чем я бы
хотел сказать. Легче всего
ничего не делать, не выска-
зывать своего мнения по
острым вопросам, пустить
все на самотек. Нет, такая
позиция для меня непри-
емлема. Надо что-то пред-

лагать, делать. Какие-то из
моих суждений могуть по-
казаться неверными, но во-
прос возможного
дальнейшего развития
наших отношений с мерт-
вой точки необходимо
сдвинуть.

Нельзя искать свое бу-
дущее в своем прошлом.

Будущее в нашем зав-
трашнем дне.

- Батоно Лоренцо, у
людей, вынужденно по-
кинувших Абхазию, вы-
росли дети и внуки.
Некоторые из них до-
стигли значимых карьер-
ных успехов в
зарубежных странах. И в
научной, и в культурной
сферах, и в бизнесе. 

Как Вы считаете,
нельзя ли  попытаться
использовать их творче-
ский потенциал и на
благо Абхазии?

- Конечно, можно, тем
более, что у некоторых из
них матери или бабушки -
абхазки.

У меня  у самого двое
внуков по матери - абхазы.
Мой незабвенный сват
Заур Авидзба, один из ува-
жаемых в Абхазии людей,
мог бы ими гордиться.

И если в будущем гру-
зинским и абхазским ста-
рейшинам доведется
встретиться, они должны
обсуждать  не политику, а
насущные гуманитарные
проблемы.

Мы должны заново на-
учиться уважать друг
друга,

- Спасибо за беседу.
- Вам спасибо.

Беседовал 
Дэви ПУТКАРАДЗЕ

В  П О И С К А Х  Б УД У Щ Е Г О

Премьер-министр Гру-
зии Ираклий Кобахидзе за-
явил, что Евросоюз не

предлагал стране «медо-
вый месяц» в отношениях.
Так он ответил на слова ми-
нистра иностранных дел
Люксембурга Ксавье Бет-
теля, выразившего разоча-
рование действиями
Тбилиси.

«Никто не предлагал
медовый месяц ни нашему
правительству, ни грузин-
скому народу, к большому
сожалению», — сказал Ко-
бахидзе в интервью пропра-
в и т е л ь с т в е н н о м у
телеканалу «Имеди».

Он добавил, что сегодня
в странах ЕС существует
множество вызовов, будь то
спад экономики, «полная
утрата национальной иден-
тичности» или резкое
уменьшение числа хри-
стиан. Однако, говорит
премьер, вместо решения
собственных проблем, ев-
ропейские страны «начи-
нают агрессию и нападки» в
адрес властей Грузии, когда
те пытаются «заботиться о
защите своих националь-
ных интересов».

Заявление Беттеля про-
звучало после министер-
ской встречи Совета
Европы в Люксембурге, где
находилась глава МИД Гру-
зии Мака Бочоришвили. По

информации грузинского
внешнеполитического ве-
домства, она провела

встречи с министрами из
Венгрии, Лихтенштейна и
Сербии. О контактах с Бет-
телем официально не со-
общалось, однако сам он
заявил, что выразил грузин-
ской стороне разочарова-
ние отказом от
европейского курса.

«В тот день, когда мы
сказали: «Давайте начнем
медовый месяц», — они за-
пустили процедуру раз-
вода», — заявил Беттель
журналистам.

В декабре 2023 года
Грузия получила статус кан-
дидата на вступление в ЕС.
Однако весной 2024-го от-
ношения между Тбилиси и
Брюсселем обострились:
правящая партия «Грузин-
ская мечта» приняла закон
об «иностранном влиянии»,
аналогичный российскому.
Это вызвало массовые про-
тесты и жёсткую критику со
стороны ЕС.

28 ноября премьер Ко-
бахидзе объявил о приоста-
новке переговоров по
вступлению в Евросоюз как
минимум на четыре года.
При этом власти заявляют,
что готовы возобновить про-
цесс, если ЕС «прекратит
шантаж» и сделает шаги на-
встречу.

ÊÎÁÀÕÈÄÇÅ: ÅÑ ÍÅ ÏÐÅÄËÀÃÀË ÃÐÓÇÈÈ 
«ÌÅÄÎÂÎÃÎ ÌÅÑßÖÀ» Грузинская деле-

гация выдвинула
условия для возвра-
щения в Парламент-
скую ассамблею
Совета Европы
(ПАСЕ), а президент
организации Теодорос
Русопулос выразил го-
товность способство-
вать устранению всех
возможных барьеров
для этого,
з а я в и л
депутат от
правящей
п а р т и и
"Грузин-
с к а я
м е ч т а "
Леван Ма-
хашвили.

О б
этом Ма-
хашвили
заявил по
итогам встречи пред-
седателя парламента
Грузии Шалвы Папу-
ашвили с президен-
том ПАСЕ, которая
состоялась накануне в
Будапеште. По дан-
ным пресс-службы
парламента, стороны
обсудили отсутствие
на сегодняшний день
делегации в ПАСЕ. В
этом контексте Папу-
ашвили обратил вни-
мание на резолюцию,
принятую ПАСЕ в ян-
варе 2025 года, кото-
рая подтолкнула
членов парламента к
выходу из делегации.

"Мы выдвинули
так называемые усло-
вия, при отмене кото-
рых Грузия готова
вернуться в Парла-
ментскую ассамблею.
Президент ПАСЕ за-

явил, что это не усло-
вия, а идеи и предло-
жения. Он настроен
на то, чтобы эти отно-
шения вскоре были
восстановлены, и
чтобы Грузия верну-
лась в Ассамблею", –
заявил Махашвили.

Главная мысль
грузинских парламен-
тариев заключалась в

том, что это были не
просто идеи, а четко
заявленные условия,
выдвинутые ради-
кальными группами, и
это был несправедли-
вый подход к Грузии,
подчеркнул депутат.

"Он (президент
ПАСЕ – ред.) сам вы-
разил готовность,
чтобы к моменту об-
новления мандата в
январе было сделано
все возможное для
устранения барьеров
и возвращения Грузии
в Парламентскую ас-
самблею", – заявил
Махашвили.

ПАСЕ 29 января
проголосовала за при-
знание полномочий
грузинской делегации
с оговоркой о приоста-
новлении в случае,
если власти Грузии не

выполнят условия,
среди которых на-
значение досрочных
выборов в парламент
Грузии. В ответ грузин-
ская делегация отка-
залась от работы в
Ассамблее и отозвала
членов своей делега-
ции из ПАСЕ.

Как ранее заявил
премьер-министр Гру-

зии Ирак-
л и й
К о б а -
х и д з е ,
ПАСЕ не
и г р а е т
о с о б о й
роли, но
Г р у з и я
остается
ч л е н о м
С о в е т а
Европы и
готова к

сотрудничеству.
В "Грузинской

мечте" заявляют, что
оговорки, сделанные
Советом Европы гру-
зинской стороне, аб-
с у р д н ы ,
безосновательны и
несправедливы. Ого-
ворка относительно
проведения досроч-
ных выборов для пра-
вящей команды
категорически непри-
емлема и выходит за
рамки компетенции
Ассамблеи.

Позже 10 апреля
ПАСЕ приняла крити-
ческую резолюцию по
Грузии, в которой осу-
дила отказ грузинской
делегации участво-
вать в работе ПАСЕ и
отметила ухудшение
ситуации в Грузии.

Тбилиси выдвинул условия

Бывший депутат парламента Гру-
зии от праящей партии "Грузинская
мечта" Софо Киладзе избрана пред-
седателем Комитета ООН по правам
ребенка, написала она в социальной
сети.

Киладзе была избрана членом
Комитета ООН по правам ребенка на
период с 2021 по 2025 годы. С 2023
года ее избрали вице-президентом
того же комитета.

"Мне выпала честь быть избран-
ной на пост председателя Комитета
ООН по правам ребенка. Я хотела бы
выразить глубочайшую благодар-
ность всем моим коллегам, которые
оказали мне доверие", – написала
она.

Киладзе пообещала сделать все
возможное для детей как в Грузии,
так и в других странах мира в этот
наисложнейший период.

По ее словам, тот факт, что столь
ответственная должность доверена
представительнице Грузии, заслужи-
вает большой радости.

В 2016-2020 годах Киладзе была
депутатом парламента Грузии 9-го
созыва от избирательного блока:
"Грузинская мечта – демократиче-
ская Грузия".

Комитет ООН по правам ребенка
был учрежден согласно статье 43
Конвенции о правах ребенка от 20
ноября 1989 года. Он начал свою ра-
боту в феврале 1991 года.

Комитет состоит из 18 независи-
мых экспертов, осуществляющих мо-
ниторинг выполнения
государствами-участниками Конвен-
ции о правах ребенка.

Âïåðâûå â èñòîðèè ÎÎÍ 



Президент Тор-
гово-промышлен-
ной палаты
Абхазии Тамила
Мерцхулава, при-
няла участие XVI
Международном
экономическом фо-
руме «Россия – Ис-
ламский мир:
KazanForum» и в
юбилейном V Меж-

дународном форуме ТПП.
Программа форума, в кото-
ром участвовали представи-
тели бизнеса, власти и
экспертного сообщества из
десятков стран, включала
панельные дискуссии, биз-
нес-сессии и B2B-перего-
воры, где обсуждались
ключевые вопросы между-
народной торговли, инве-
стиций и промышленного

сотрудничества.
На пресс-конференции

посвященной V Междуна-
родному форуму ТПП стран
Организации Исламского
Сотрудничества в АО «ТА-
ТМЕДИА» отдельное вни-
мание уделялось
укреплению связей Абхазии
с регионами России.

«Для Торгово-промыш-
ленной палаты Абхазии, ко-
торая в пятый раз в качестве
почетного гостя участвует в

«KazanForum 2025» – это
еще и возможность презен-
товать экономический по-
тенциал нашей страны,
обменяться опытом и уста-
новить новые контакты. Мы
открыты для диалога и го-
товы к активной работе», –
подчеркнула в своем вы-
ступлении президент ТПП.

Она отметила, что Рос-

сия остается главным торго-
вым партнером нашей рес-
публики, а рост
товарооборота свидетель-
ствует о глубокой интегра-
ции наших экономик и
высокой степени взаимной
заинтересованности в
укреплении абхазских пози-
ций на российском рынке. 

Писательское сообщество Абхазии понесло боль-
шую утрату: на 94-м году ушел из жизни выдающийся
абхазский писатель, эссеист, публицист, общественный
деятель, народный писатель Абхазии Алексей Ночевич
Гогуа.

Он яв-
лялся членом
Союза писате-
лей СССР
(1959), Союза
писателей Аб-
хазии и Союза
п и с а т е л е й
России (1999),
почетным ака-
демиком Меж-
дународной
А д ы г с к о й
(Черкесской)
А к а д е м и и
наук, почет-
ным профессором АГУ, лауреатом Государственной
премии Абхазии Фим. Д. И. Гулиа в области литера-
туры. Награжден орденом «Ахьдз-Апша»  I степени.   

Рассказы, повести и романы писателя переводи-
лись на русский и многие языки народов бывшего Со-
ветского Союза, европейские языки и японский.

В разные годы в Москве вышли его книги в пере-
воде на русский язык: «Река спешит к морю», «Вкус
воды», «Время оленьего зова», «За семью камнями»,
«Дикая азалия». Сборник рассказов «Вкус молнии»
был издан в Санкт-Петербурге, в Сухуме увидел свет
роман-рапсодия «Асду» («Большой снег»), «Произве-
дения» (в 2-х томах). Писатель внес большой вклад в
развитие и становление национальной психологиче-
ской прозы.

А. Гогуа перевел на абхазский язык произведения
Федора Достоевского, Андрея Платонова, Константина
Федина, Карло Коллоди, Эрнеста Хемигуэя и др.

В творчестве А. Гогуа важное место занимает пуб-
лицистика. Его очерки, статьи, эссе посвящены род-
ному языку, истории и культуре абхазского народа,
зачастую — острым вопросам политики, государствен-
ного строительства, разным проблемам национальной
литературы. 

Алексей Ночевич Гогуа оставил яркий след. Память
о нем сохранится в сердцах его коллег по перу, друзей,
родных и близких, всех тех, кто почитает любовь к его
произведениям.

Первый заместитель руководителя Администрации
Президента РФ Сергей Кириенко находится с рабочим ви-
зитом в Абхазии. Он посетил Республиканскую больницу,
осмотрел строящиеся здания Республиканской детской
больницы и кабинета ангиографии, совершил пешую про-
гулку по Набережной, пообщался с горожанами,  принял
участие в торжественной церемонии встречи первого элек-
тропоезда регулярного рейса Имеретинская долина –
Сухум. 

Красивей электрички в России  нет. Она и названа на
мой взгляд, очень правильно, с большим  уважением к куль-
туре и  истории Абхазии – «Диоскурия», – сказал Кириенко
журналистам на перроне Сухумского вокзала. Он особо от-
метил красочное оформление поезда, удобства в нем и
вполне приемлемую цену проезда. «Оформление элек-
трички – это картины абхазских художников, картины детей,
которые участвовали в конкурсе. По мотивам того, что ри-
совали ребятишки в Абхазии, то, что делали абхазские ху-
дожники, создано уникальное оформление электрички и
снаружи, и внутри. А помимо красоты, это ещё и просто
удобно, потому что это совсем другая скорость, это очень
приемлемая цена.

3май 2025

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

По материалам абхазских СМИ.
Публикуются с сокращениями

Владимир Путин
встретился в Кремле
с Президентом Рес-
публики Абхазия Бад-
рой Гунба , который
прибыл в Москву на
празднование 80-
летия Победы в Вели-
кой Отечественной
войне.

В.Путин: Уважаемый
Бадра Зурабович!

Рад Вас очень ви-
деть. 

Хочу еще раз поздра-
вить Вас и весь народ
Абхазии с праздником – с
Днем Победы. Вы вчера
принимали участие во
всех мероприятиях.
Народ Абхазии внес свой
заметный вклад в нашу
общую победу. 55 с поло-
виной тысяч человек уча-
ствовало в боях и, к
сожалению, 17 с полови-
ной тысяч погибло, не
вернулось с фронта. 23
человека получили зва-
ния Героя Советского
Союза, три полных кава-
лера ордена Славы. 

Сегодня наши отно-
шения строятся на ос-
нове договора 2014 года
о союзничестве, создана
хорошая, прочная дого-
ворно-правовая база.
Есть, над чем работать,
безусловно, проблем, ко-
нечно, всегда много и
хватает. Перед Вами
много задач. Безусловно,
люди после избрания
Вас Президентом ожи-

дают, что Вы будете ре-
зультативно работать на
благо народа Абхазии. 

Мы со своей стороны,
готовы продолжать со-
трудничество и в сфере
экономики, и в гумани-
тарной области: имеется
в виду и образование, и

здравоохранение. И ко-
нечно, будем способство-
вать всячески росту
туристических потоков –
за прошлый год рост был
значительным. Мы ожи-
даем, что и в этом году
он увеличится как мини-
мум на семь процентов, а
может быть и больше.
Знаю, что очень важным
является логистика,
аэропорт. Обо всем об
этом и поговорим. 

Очень рад Вас ви-
деть. 

Б.Гунба: Спасибо
большое, уважаемый
Владимир Владимиро-
вич.

Благодарю Вас за
возможность в эти дни
посетить мероприятия,
посвящённые Великой
Победе, Великой Отече-
ственной войне. Для нас
это особое событие. Это
наша общая история –
история, которой мы до-

рожим.
Вы, дей-

с т в и т е л ь н о ,
очень пра-
вильно, спра-
в е д л и в о
о т м е т и л и :
вклад нашего
не многонацио-
нального на-
рода был
значимым, в
том числе и
для нас. Мы
понимаем, что
это та история,

которую нужно оберегать.
К сожалению, в со-

временных условиях
идёт попытка переина-
чить историю. И всё, что
Вы делаете, в том числе,
связано с сохранением
истории, которая дорога
для нас. В этой связи
позвольте поблагодарить
Вас: для нас очень важно
участие в этих событиях
и мероприятиях.

Что касается россий-
ско-абхазских взаимо-
отношений, они
развиваются динамично.
Владимир Владимиро-
вич, буквально на про-
шлой встрече Вы давали

ряд поручений, которые
были реализованы опе-
ративно, своевременно.

Для нас очень важной
была реализация инфра-
структурного проекта –
открытие аэропорта, ко-
торый 32 года не рабо-
тал. Сегодня воздушное
сообщение между Рос-
сийской Федерацией и
Республикой Абхазия
восстановлено.

Также ряд ключевых
поручений по поддержке
пенсионеров, выдаче во-
дительских удостовере-
ний – то, с чем мы
обращались в прошлый
раз, – они реализуются.

Особая благодар-
ность народа Абхазии –
Вам лично, народу Рос-
сийской Федерации – за
отношение к нашей Рес-
публике, за её безопас-
ность, сохранение мира
на нашей земле.

Пользуясь случаем,
Владимир Владимиро-
вич, хочу пригласить от
своего имени, от народа
Абхазии посетить нашу
Республику в любое
удобное для Вас время.
Мы Вас искренне ждём –
надеемся, что Вы при-
мите это приглашение.

В.Путин: Спасибо
большое, с удоволь-
ствием. Мы с Вами опре-
делимся потом.

Б.Гунба: Спасибо
большое ещё раз, спа-
сибо за встречу.

ВСТРЕЧА В КРЕМЛЕ

Международный аэропорт "Сухум" им. Владислава
Ардзинба принял первый регулярный рейс из Москвы спу-
стя 33 года. Авиакомпания «ЮВТ Аэро» доставила первых
пассажиров из аэропорта Внуково.   Борт  в сухумском аэро-
порту встретили традиционным  водным салютом. "Это ис-
торическое событие принесет особый импульс развитию
нашего государства", — сказал президент Бадра Гунба жур-
налистам.  Он  выразил благодарность президенту России
Владимиру Путину за помощь в реализации этого важного
инфраструктурного проекта. 6 мая стартуют рейсы «Икара»
из Нижнего Новгорода. С 30 мая начнёт полёты авиаком-
пания iFly. Кроме того, ведутся переговоры о запуске рейсов
из Уфы и Казани. Перед прилетом борта состоялась торже-
ственная церемония открытия Международного аэропорта
"Сухум" им. В. Г. Ардзинба. На ней присутствовали   прези-
дент Бадра Гунба, первый заместитель руководителя Ад-
министрации Президента России Сергей Кириенко,
вице-президент Беслан Бигвава, премьер-министр Влади-
мир Делба, члены Правительства, депутаты Парламента,
ветераны войны, семьи первого и второго президентов Аб-
хазии Владислава Ардзинба и Сергея Багапша, многочис-
ленные  гости.

ПЕРВЫЙ РЕЙС ИЗ МОСКВЫ 

Ñ ÐÀÁÎ×ÈÌ ÂÈÇÈÒÎÌ
Посол Абхазии в Сирии Мухаммад Али встретился с ми-

нистром высшего образования и научных исследований
Сирии Маруаном Аль-Халаби. Стороны обсудили вопросы
научно-исследовательского сотрудничества между двумя
странами и подписания соглашения о сотрудничестве
между Абхазским государственным университетом и Уни-
верситетом Дамаска. Посол Абхазии отметил, что уже вто-
рой год подряд Абхазия студенты из Сирии приезжают на
учебу в Абхазский государственный университет. В новом
2025-2026 учебном году также ожидается приезд группы си-
рийских студентов. Посол Мухаммед Али подчеркнул, что
отношения между абхазским и сирийским народами имеют
глубокие исторические корни. Правительство Республики
Абхазия придает большое значение укреплению отношений
и развитию взаимовыгодного сотрудничества с Сирией в
различных областях. В свою очередь, министр высшего об-
разования и научных исследований доктор Маруан Аль-Ха-
лаби отметил заинтересованность министерства в
укреплении научного сотрудничества с Абхазией.

ÇÀÈÍÒÅÐÅÑÎÂÀÍÛ Â ÑÎÒÐÓÄÍÈ×ÅÑÒÂÅ 

13 мая Международный аэропорт «Сухум» имени В.Г.
Ардзинба торжественно встретил первый рейс из Нижнего
Новгорода. По авиационной традиции самолет на перроне
приветствовали водной аркой.

Первых пассажиров из Нижнего Новгорода встречали
вице-премьер Правительства Абхазии ДжансухНанба, ми-
нистр энергетики БаталМушба, мэр Сухума Тимур Агрба.

«Мы рады сегодня встретить рейс из Нижнего Новгорода
– города-побратима Сухума. Это знаковое событие для нас,
для наших горожан и всей страны. Я надеюсь, регулярно
будем летать к вам в город и вы к нам. Добро пожаловать»,
- такими словами глава Сухума встретил сотрудников Адми-
нистрации Нижнего Новгорода.

Путешественникам прибывшего рейса, а также выле-
тающим обратным рейсом из Сухума, администрация аэро-
порта вручила памятные подарки.

Рейсы в Нижний Новгород и обратно выполняются авиа-
компанией «Икар» на 100-местном самолете Embraer 190.

Уже с июня ожидается начало полетов на широфюзе-
ляжных самолетах и расширение маршрутной сети аэро-
порта, сообщает пресс-служба аэропорта.

ÃÎÑÒÈ ÈÇ ÍÈÆÍÅÃÎ ÍÎÂÃÎÐÎÄÀ

Памяти Алексея Гогуа

ОТКРЫТЫ ДЛЯ ДИАЛОГА
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Последние недели
были отмечены ростом
внешнеполитической ак-
тивности Грузии. Поначалу
правящая «Грузинская
мечта» обратилась к пре-
зиденту США Дональду
Трампу – в обширном
письме премьер-министр
Ираклий Кобахидзе доби-
вался ответа от главы аме-
риканского государства,
почему его администрация
никак не отреагировала на
его письмо, направленное
пару недель назад. По мне-
нию Кобахидзе, в Вашинг-
тоне остались
незамеченными публичные
заявления лидеров «Гру-
зинской мечты» о готовно-
сти начать все с чистого
листа, о том, какие про-
блемы чинит им в Грузии
Deep state с его фондами и
агентствами, которым пре-
зидент Трамп объявил
войну. «Молчание офици-
ального Вашингтона вызы-
вает недоумение у
грузинского народа», - ре-
зюмировал Кобахидзе 13
мая. 

«Несколько недель
назад мы писали вам о гру-
зино-американских отно-
шениях. Этому письму
предшествовали мои пуб-
личные заявления, в кото-
рых я открыто выразил
готовность Грузии возобно-
вить стратегическое парт-
нерство между Грузией и
США с чистого листа и кон-
кретной дорожной картой.

Однако до сих пор мы
не получили ответа на
наше письмо и публичные
заявления. Более того, не
было никакой коммуника-
ции на высоком уровне
между правительствами
Грузии и США.

Это молчание удивляет
грузинский народ и грузин-
ское правительство по не-
скольким причинам.

Прежде всего, Грузия
уже много лет является
самым надежным партне-
ром США в сложнейшем
регионе, имеющем для
США стратегическое
значение. Грузия поддер-
живала США в некоторых
из самых горячих точек,
включая Ирак и Афгани-
стан, где численность
войск Грузии на душу насе-
ления была самой боль-
шой.

Только благодаря уча-
стию в этих двух миссиях
наша маленькая страна
сэкономила США $2,5
млрд., что во много раз
превышает реальную по-
мощь, оказанную Грузии из
бюджета США.

Реальная помощь
также не включает в себя
средства, выделяемые
через посольство США,
USAID, NED, Фонд Сороса
и другие каналы для раз-
жигания радикализма и не-
нависти в Грузии,
организации революций,
поощрения религиозного
экстремизма, ослабления
государственных институ-
тов, гендерной и ЛГБТ-про-
паганды и других подобных

целей», - говорится в
письме.

Другие представители
власти настаивали на пра-
вильности тона, в котором
Кобахидзе задавал во-
просы Трампу.

«Мы не то, чтобы на ко-
ленях умоляем кого-то о
чем-то, а должным тоном
говорим ему, что мы
правы», — заявил испол-
нительный секретарь пар-
тии «Грузинская мечта»
Мамука Мдинарадзе.
Более того, он считает, что
гражданам Грузии следует
гордиться этим письмом:

«Прежде всего это хо-
рошо, даже можно сказать
— достойно гордости, что
сегодня наша страна
может говорить таким сме-
лым тоном. Во-вторых, нам
действительно интересно,
почему происходит так, что
наши посылы, настроение
и подходы полностью сов-
падают с сегодняшними
посланиями администра-
ции США, а зачастую эти
идеи ранее были озвучены
именно нами, но несмотря
на это, от нового прези-
дента США и его команды
не прозвучало ни одного
заявления в адрес Грузии».

По словам Мдина-
радзе, администрация
Трампа должна ответить и
на вопрос о введении пред-
ставителей правительства
«Грузинской мечты» в санк-
ционный список: почему
новая администрация «не
отменяет результат пре-
ступной позиции админист-
рации Байдена в
отношении Грузии и ее из-
бранного правительства?».

Дальше под авторст-
вом Мамуки Мдинарадзе и
других лидеров фракции
«Грузинская мечта» ини-
циировала в парламенте
Грузии специальное за-
явление в ответ на MEGO-
BARI act, поддержанный
Палатой представителей
США.

Докладчиком по парла-
ментскому заявлению стал
спикер Шалва Папуаш-
вили.

«Сегодня общество
ознакомилось с письмом
премьер-министра прези-
денту США. В нем, в числе
прочего, говорится о
MEGOBARI act. В то же
время при участии фрак-
ций и политических групп в
парламенте подготовлено
заявление, касающееся
этого акта. То, что мы там
прочитали, было всем,
кроме дружбы. Он основан
не только на неверных
фактах, но и по своей сути
является искажением ре-
альности, существующей в

Грузии. Наша цель - осно-
вываясь на аргументах и
твердых фактах, показать
всем, какова реальность, и
дать свою оценку. То, что
мы увидели в виде MEGO-
BARI act, принятого в Па-

лате представителей США,
противоречит любому по-
ниманию дружбы», - за-
явил спикер Шалва
Папуашвили.

Напомню, 6 мая Па-
лата представителей Кон-
гресса США проголосовала
за принятие законопроекта
MEGOBARI Act, подразу-
мевающего санкции в отно-
шении членов
правительства Грузии и
других лиц, представляю-
щих «угрозу для стабиль-
ности, безопасности и
демократии» в Грузии, а
также — полную пере-
оценку отношений между
США и Грузией, включая
все программы помощи.

Впрочем, законопроект
еще должен быть одобрен
Сенатом США, а на за-
ключительном этапе его
должен подписать прези-
дент Дональд Трамп.

Следующая неделя
была отмечена ростом ак-
тивности «Грузинской-
мечты» на европейском
направлении -15 мая
премьер-министр Грузии
Ираклий Кобахидзе в рам-
ках проходящего в Алба-
нии саммита Европейского
политического сообщества
принял участие в круглом
столе на тему «Европей-
ская безопасность и укреп-
ление демократической
устойчивости».

Как отметил в своем
выступлении лидер пар-
тии, большая часть евро-
пейских государств
сталкивается с угрозой по-
тери своей идентичности, в
то же время Европа теряет
способность быть сильным
игроком и защищать своих
партнеров.

«В рамках саммита у
меня была возможность
пообщаться примерно с
30 политическими лиде-
рами. Мы всегда затраги-
ваем темы, которые
важны для нашей страны
и ее дальнейшего разви-
тия», — заявил Ираклий
Кобахидзе грузинским
журналистам в Тиране.

Как отметил в даль-
нейшем премьер, в ходе
своего выступления на
Круглом столе он за-
острил внимание присут-
ствующих на
несправедливость, кото-
рая творится в отношении
Грузии, и которую необхо-
димо изменить.

«Саммит очень важен,

потому что здесь у нас есть
возможность обменяться
мнениями и поговорить
друг с другом. Мы выслу-
шали мнения европейских
лидеров по разным вопро-
сам. Конечно, мы всегда

затрагиваем темы, которые
важны для нашей страны и
ее дальнейшего развития,
для сотрудничества Грузии
с нашими европейскими
партнерами».

И как отметил перед
возвращением премьер,
европейские лидеры осо-
знали необходимость на-
лаживания контактов с
официальным Тбилиси.  

«Все осознают, что не-
обходим диалог, наверное,
одним из выражений этого
является то, что зачастую
инициативы исходили
именно от европейских ли-
деров, были определенные
ограничения в коммуника-
ции, видимо, наши евро-
пейские партнеры
соскучились по отноше-
ниям с Грузией. Все
должны осознавать - Гру-
зия играет важную роль
для Европы, а, конкретно,
для Евросоюза. Наша роль
в регионе очень важна. В
конечном счете, все осо-
знают то, что с Грузией, ли-
дерами грузинских властей
необходимо разговаривать,
и, наверное, одним из вы-
ражений этого является то,
что зачастую инициативы
исходили именно от евро-
пейских лидеров», - заявил
Кобахидзе.

В свою очередь, в кан-
целярии правительства
подчеркнули, что в Тиране
Кобахидзе провел двусто-
ронние встречи с колле-
гами из Словакии и
Венгрии Робертом Фицо и
Виктором Орбаном - со-
юзниками «Грузинской
мечты» в ЕС. 

В связи с этим Eu-
ronews опубликовал об-
ширную статью об участии
премьер-министра Грузии
Ираклия Кобахидзе в 6-м
саммите Европейского по-
литического сообщества.
В статье отмечается, что
появление Ираклия Коба-
хидзе в столице Албании
Тиране знаменует собой
важное изменение дипло-
матических отношений
Грузии с Европейским
союзом и потенциально
сигнализирует о потепле-
нии напряженных отноше-
ний между ЕС и Грузией.
Как отметило авторитет-
ное издание, Ираклий Ко-
бахидзе вступил в прямые
дискуссии с европейскими
лидерами, в том числе с
президентом Франции Эм-
мануэлем Макроном.

«Короткая, но теплая
встреча премьер-министра
Грузии и президента Фран-
ции на саммите намекает
на то, что Грузия и Евро-
пейский союз оставляют
позади прошлые разногла-
сия», - говорится в  статье.

«Все должны признать
стратегическое значение
Грузии для Европы, осо-
бенно еврозоны. Наша
роль в регионе важна, и
именно поэтому необходи-
мость диалога с грузин-
скими властями получает
все больше признания», —
цитирует Кобахидзе Eu-
ronews.

В статье также отмеча-
ется, что на кадрах с сам-
мита также запечатлены
беседы Ираклия Кобахидзе
с председателем Европар-
ламента Робертой Метсо-
лой и премьер-министром
Польши Дональдом Тус-
ком.

Euronews также цити-
рует заявление Ираклия
Кобахидзе, в котором
премьер-министр говорит
об Азербайджане и Арме-
нии и роли Грузии в регио-
нальном контексте.

«Мы связываем две со-
седние страны – Азербай-
джан и Армению – с
Европой. Более того, Гру-
зия реализовала несколько
важных проектов со
своими соседями, которые
значительно улучшили
связь».

Считаю, что это имеет
особое значение не
только для Грузии, но и
для Европы и Евросоюза,
поскольку способствует
укреплению связей между
Евросоюзом и нашим ре-
гионом», — цитирует
Ираклия Кобахидзе Eu-
ronews.

Что касается внутрен-
ней повестки дня, то тут
«Грузинская мечта» в
условиях отсутствия оппо-
зиции в институтах власти
усиленно готовится к му-
ниципальным выборам,
которые пройдут осенью
текущего года. Судя по на-
строениям оппозиции, они
не собираются принимать
в них участия, выдвигая
различные версии проти-
водействия власти.

К примеру, в партии
экс-президента Грузии Ми-
хаила Саакашвили —
«Единое национальное
движение» — говорят о
необходимости провести
«альтернативные выборы,
которые организует
народ». Об этом, в частно-
сти, заявил бывший пред-
седатель партии Леван
Хабеишвили.

В связи с этим 15 мая
по инициативе бывшего
оперного певца и политика
Пааты Бурчуладзе состоя-
лась встреча, на которой
присутствовали представи-
тели оппозиционных пар-
тий и другие граждане.

По завершении
встречи Хабеишвили за-
явил журналистам, что на-
значенные «Грузинской
мечтой» на 4 октября 2025

года выборы в органы
местного самоуправления
— которые он назвал
«ложными» — «не могут
состояться».

Он не уточнил деталей
относительно возможных
«альтернативных выбо-
ров»: «В какой форме это
будет, и кто примет уча-
стие, будет ли это голосо-
вание на избирательных
участках — это вопрос об-
суждения, и обсуждение
продолжается».

«По этому важному во-
просу на данном этапе су-
ществует определённая
договорённость, однако об-
суждение открыто и про-
должается», — добавил
Хабеишвили.

В свою очередь, Паата
Бурчуладзе заявил, что су-
ществует «много вариан-
тов» того, как «мы сами
можем провести выборы».

«Идёт обсуждение
того, как именно мы
должны их провести. Обя-
зательно будет такой
девиз: «Мы не дадим вам
провести ложные вы-
боры». Эта страна принад-
лежит нам, и именно мы
должны организовать всё
необходимое для неё», —
заявил он.

Бурчуладзе также со-
общил, что с этой целью
создаётся новое объедине-
ние под названием «Про-
спект Руставели» и
упомянул идею «проведе-
ния выборов по теле-
фону».

На данный момент
остаётся неясным, какие
политические силы под-
держивают эту инициативу
и насколько она реали-
стична.

При этом часть оппози-
ционных сил, требуя про-
ведения новых
парламентских выборов,
отказывается от участия в
местных выборах. Некото-
рые партии, однако, за-
явили, что, возможно,
примут в них участие.

На все суматохи и не-
урядицы в рядах оппози-
ции власть реагирует
весьма сдержанно. По сло-
вам главы «Грузинской
мечты» Кобахидзе, только
лишь бывший премьер
мечты Георгий Гахария, ко-
торый панически боится
других партий, найдет в
себе силы принять участие
в выборах.

«У нас есть информа-
ция, что в конце месяца
Георгий Гахария намерен
объявить, что будет уча-
ствовать в местных выбо-
рах, и боится травли со
стороны других партий.
Однако нас не интересует,
смогут они участвовать
или нет. В любом случае,
весь радикальный оппози-
ционный спектр обречен
на поражение. Мы побе-
дим и на выборах мэра, и
на выборах в городские
советы во всех 64 муници-
палитетах», — резюмиро-
вал премьер-министр.

Ираклий ГУРГЕнИДЗЕ

возвращение в Европу?

MEGOBARI Act – с анг-
лийского это переводится
как закон о мобилизации
и расширении возможно-
стей Грузии для построе-
ния подотчетности,
устойчивости и независи-
мости, а аббревиатура
MEGOBARI соответствует
грузинскому слову
"მეგობარი",  что перево-
дится как "друг".

Аналогичный законо-
проект с двухпартийной

поддержкой внесен и в
Сенат США. Он пред-
усматривает как санкции
в отношении представи-
телей властей, ответ-
ственных за откат от
демократии и сближение
с Китаем, Россией и Ира-
ном, так и углубленное
сотрудничество с США в
случае корректировки
в н е ш н е п о л и т и ч е с к о г о
курса Грузии.

В списке лиц, против

которых могут ввести
санкции, сам премьер-
министр Ираклий Коба-
хидзе, члены
правительства, прези-
дент Нацбанка Грузии,
генпрокурор, глава ЦИК
Грузии, депутаты парла-
мента, судьи, чиновники
МВД, а также основатели
и руководители пропра-
вительственных СМИ и
руководители Обще-
ственного вещателя Гру-

зии.
Для вступления в

силу акт должен быть
одобрен Сенатом и
подписан президентом
Дональдом Трампом.
27 марта 2025 года его
уже поддержал Комитет
по международным
делам Сената. Теперь
предстоит голосование
в полном составе верх-
ней палаты.

Ч то  т а ко е  M E G O B A R I  A c t
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День Европы -
праздник, который отме-
чается 9 мая в честь на-
чала процесса
объединения Европы.
Именно в этот день в
уже далеком 1950 году
была обнародована дек-
ларация министра ино-
странных дел Франции
Робера Шумана, предло-
жившая создать объеди-
нение европейских
стран для обеспечения
мира и экономического
сотрудничества. В наши
дни, спустя десятиле-
тия, праздник символи-
зирует единство, мир и
демократические ценно-
сти ЕС, а также стремле-
ние стран-партнеров к
европейской интегра-
ции. Во многих странах
мира проходит его мас-
штабное празднование,
не является исключе-
нием и Грузия. В этот
день в столице состоя-
лись как проевропей-
ские митинги и шествия,
так и большое культур-
ное мероприятие под
эгидой ЕС.

Основная часть про-
граммы развернулась в
выставочном центре Ex-
poGeorgia. Представи-
тельство Европейского
союза организовало там
однодневный фестиваль с
участием европейских
дипломатов, грузинских и
зарубежных экспертов, а
также культурных и граж-
данских инициатив.

Официальная презен-
тация состоялась в пол-
день, открыл ее посол ЕС
в Грузии Павел Герчин-
ский. Дипломат, выступая
с речью
перед го-
стями, под-
черкнул: 

«В
2023 году
Евросоюз
открыл Гру-
зии двери в
е в р о п е й -
с к у ю
семью, и
она стала
к а н д и д а -
том на
членство в ЕС. Давайте
отпразднуем этот истори-
ческий момент вместе. 

Со словами привет-
ствия на открытии высту-
пил и посол Германии в
Грузии Петер Фишер.

По его словам, Европа

— это дружба и солидар-
ность, и все знают, что не-
обходимо сделать для
вступления в ЕС.

«Сегодня День Ев-
ропы, хочу поздравить с
этим днём всех моих гру-
зинских друзей. Мы счи-
таем, что Грузия — часть
Европы. Грузия должна
присоединиться к Евро-
союзу. Европа — это
дружба и солидарность, и
сегодня мы планируем от-
мечать именно это. Все
знают, что нужно сделать
для вступления в ЕС, на-
деюсь, это будет сделано,
и в будущем мы будем
вместе, в одном союзе»,
— сказал Петер Фишер.

Мероприятие в Экспо
Джорджия поражало

своим размахом и мас-
штабами, оно заняло
сразу четыре крупных па-
вильона, объединив вы-
ставки, дискуссии,
кулинарные мастер-
классы и образователь-
ные активности,
подчеркивающие парт-
нерство ЕС и Грузии.
Кстати, активности по
идее организаторов были
предусмотрены для
участников всех возрас-
тов.

Посетителей ждали
знакомство с представи-
телями ЕС, информация
о Миссии наблюдателей
ЕС в Грузии и поддержке
Европейского инвести-
ционного банка.

Пространство одного
из павильонов было ис-
пользовано для презен-
таций финансируемых
ЕС инициатив в сферах
образования, устойчи-
вого развития, занятости
и равенства. Большим ин-
тересом пользовались
«EU Talk #ERTAD»: дис-
куссии с участием экспер-
тов из Грузии и Европы о
значении ценностей ЕС и
их влиянии на будущее
страны.

В рамках мероприятия
- фотовыставка «10 лет в
фокусе»: документальные
фотографии лауреатов
журналистской премии
ЕС, отражающие десяти-
летие перемен в Грузии и
аудиовизуальная вы-
ставка «Эта страна
ваша»: иммерсивный
опыт, посвященный гру-
зинским традициям, евро-
пейским ценностям и роли
гражданского общества.

Кстати, заявленные
мероприятия проходили
не только в стенах импро-
визированного «еврого-
родка». Так, во
внутренних дворах при
большом количестве гос-
тей состоялась дегуста-

ция фермерских
продуктов из раз-
ных регионов.
Также много же-
лающих оказалось
посетить Europe à
laCarte, это кули-
нарное занятие с
шеф-поваром Кети
Бакрадзе и дипло-
матами ЕС, пред-
л а г а ю щ е е
аутентичные блюда

европейской кухни.
В течение целого дня

зарубежные эксперты
имели возможность отве-
чать на различные во-
просы, разъяснять мандат
Миссии Наблюдателей Ев-
ропейского Союза в Гру-
зии и ее деятельность
сотням посетителей. Всем
желающим были розданы
информационные бюлле-
тени, справочные публи-
кации и небольшие
подарки, итогом меро-
приятия стал празднич-
ный концерт.

В работе фестиваля
приняло участие множе-
ство отечественных ком-
паний, фондов, чья
деятельность непосред-
ственно связана с мис-

сией Евросоюза в Грузии.
Одна из наиболее

крупных представленных
здесь организаций – НПО
«Фонд Абхазинтерконт».
Корреспонденту газеты
«Абхазский меридиан»

удалось взять интервью у
его руководителя, испол-
нительного директора Ар-
чила Элбакидзе.

- Я представляю обще-
ственную организацию
«Фонд Абхазинтерконт»,
которая вот уже 25 лет ра-
ботает в Западной Грузии.
Учредителями и членами
ее являются вынужденно
перемещенные лица из
Абхазии, научные работ-
ники, известные обще-

ственные деятели. В
первые годы нашего суще-
ствования мы занимались
в основном поддержкой и
решением главных про-
блем, которые вставали
перед вынужденно пере-
мещенными лицами из
Абхазии. Позднее полно-
мочия увеличились, мы
начали развиваться и
вышли за рамки «ВПЛ».
На сегодняшний день мис-
сия организации – работа
с малоимущим населе-
нием, мелкими ферме-
рами и мигрантами,
которые после многих лет
за границей вернулись в
страну. Организация, в ос-
новном, работает в регио-
нах Имерети, Рача -
Лечхуми и Нижней Сва-
нети. Мы имеем два го-
ловных офиса – в Кутаиси
и Амбролаури, где функ-
ционирует наш Агробиз-
нес центр. Можно смело
утверждать, что «Фонд Аб-
хазинтерконт» входит в
десятку крупнейших орга-
низаций Западной Грузии
– по техническим возмож-
ностям, опыту работы и
квалификации стаффа. Я
не буду вам рассказывать
о старых, уже завершен-
ных проектах. Сейчас осу-
ществляется сразу
несколько инициатив. Они
предусматривают эконо-

мическую поддержку и по-
вышение квалификации
населения, особенно в
сельских и высокогорных
регионах нашими запад-
ными донорами, в том
числе немецкой междуна-

родной организацией
GIZ и Еврокомиссией.
Проект предусматри-
вает поддержку малого,
среднего или семей-
ного бизнеса. А также
обучение основам ма-
лого бизнеса, новым
технологиям и позднее
передачу необходимого
оборудования, инстру-
ментов, грантов - в
среднем, стоимостью
до 2500 евро. 

- Какие сферы дея-
тельности в приори-
тете для ваших
бенефициаров?

- Мы их не
ограничиваем в вы-
боре, нашими бенефи-
циарами сегодня

являются отельеры сель-
ских гостиниц, малые
предприниматели, это и
пчеловодство, животно-
водство, виноделие и мно-
гое другое…
Единственное, что не-
сколько ограничивает -
возрастной ценз, мы со-
трудничаем с молодежью
до 29 лет, женщины могут
быть немного постарше.
Это условие проекта и до-
нора, попросившего со-

блюдать это правило. 
Только в этом году мы

должны профинансиро-
вать больше 60 бенефи-
циаров малого бизнеса,
проживающих в сёлах.
Речь идет не только о фи-
нансовой помощи, даже
после ее оказания мы
дальше следим, как будут
развиваться наши «под-
опечные». Вот буквально
на днях, к примеру, наша
делегация вернулась из
Турции, где посетила меж-
дународные выставки
сельского хозяйства в го-
роде Кония.

Мы хотели показать,
как развиваются новей-
шие технологии, к при-
меру - использование
сельскохозяйственной
техники и дронов в обла-
сти сельского хозяйства,
механизации. Турки очень
эффективно работают,
это для нас бесценный
опыт! Наши бенефи-
циары, помимо получения
опыта и практики, еще и
связи, контакты устано-
вили, уверен им это очень
поможет для дальней-
шего развития. Отмечу
всегда теплый прием и
желание помочь с турец-
кой стороны, что касается
дорожных расходов, это
уже донорская помощь. В
ближайших планах еще

одна рабочая команди-
ровка, очень много же-
лающих поехать,
посмотреть страну, как
она развивается – в ос-
новном в сфере сельского
хозяйства.

Мы являемся регио-
нальным хабом в регионе
в Рача – Лечхуми и Ниж-
ней Сванети – это и под-
держка Еврокомиссии, и
фонда Конрад Аденауер,
местных общественных
организаций. У нас нара-
ботан многолетний колос-
сальный опыт и по
мобилизации, работы с
населением сельских
общин. 

Начиная взаимодей-
ствовать с любым насе-
ленным пунктом, главное
– выявить самые острые
проблемы, люди сами их
знают и называют. Сле-
дующий шаг, делается
приоритизация этих про-
блем, после чего мы помо-
гаем населению написать
соответствующие проекты
и лоббируем их в муници-
палитете для финансиро-
вания. Работа с сельской
общиной необходима,
важно, чтобы именно она
участвовала в отборе про-
ектов. Им решать – от-
крыть амбулаторию,
отремонтировать дорогу,
улучшить туристическую
инфраструктуру или вос-
становить культурный

центр… Каждому – свое.
К примеру, мы сейчас

очень серьезно работали
в Ткибульском и Онском-
муниципалитетах, и там
одно село «сказало» –
нам нужен ремонт клуба,
негде проводить кон-
церты, встречи, досуг
школьникам. Это было их
решение, в принятии ко-
торого участвовало не
менее 20 процентов изби-
рателей общины, как
предусматривает закон.
Мы вместе с ней подгото-
вили качественный, серь-
езный проект о
реабилитации старого
клуба. Затем представили
его в муниципалитете.
Сегодня уже закончены
восстановительные ра-
боты на первом этапе, на-
чинается капитальный
ремонт этого клуба. Как
видите, при фасилитации
мы помогаем общине
найти верный путь для ее
развития.

- Какие проекты вы
можете еще выделить,
что сегодня в приори-
тете?

- Конечно, мы продол-
жаем работать над под-
держкой и внедрением
новых технологий в сель-
ское хозяйство в регионе.
В том числе, в производ-
ство некоторых сортов ма-

лины, клубники и ежевики,
которые прекрасно прижи-
ваются в условиях высо-
когорья. Здесь вполне
приемлемая земельная
среда для развития этих
культур, которые, как вы
знаете, высоко ценятся на
рынке продукции. Дело
это уже «поставлено»,
большую помощь на пер-
вых порах оказали пригла-
шенные нами
специалисты. 

В нескольких школах в
Рача мы создали агро-
клубы – маленькие уча-
стки, где представители
школ сами выращивают
клубнику, а дети с юных
лет приучаются к этой
культуре. И знаете, это
удачная идея, они поти-
хоньку потом у себя дома,
на огородах ее внедряют.

-  Процесс приоста-
новки евроинтеграции
Грузии оказал влияние
на работу вашего
фонда?

- Конечно, оказал
очень сильное психологи-
ческое влияние.

- Психологическое –
понятно, а практически?

- Я не могу вам ска-
зать, что кто - то мешает
или запрещает нам рабо-
тать, но сами доноры в по-
следнее время часто
отказываются от вложе-
ния в проекты. Уже не так
охотно сотрудничают и му-

ниципалитеты,
воздерживаясь от
решения некото-
рых вопросов.
При каждом му-
н и ц и п а л и тет ы
созданы обще-
ственные советы,
так вот в их ра-
боте мы часто не
участвуем, нас
уже не пригла-
шают…

К о н е ч н о ,
стало труднее, в
собственности
фонда - офисы,
техника, что же
нам делать, если
доноры не буду
нас поддержи-
вать? Мы очень
п е р е ж и в а е м .
Только пред-
ставьте, 25 лет
функционирует

наша организация, и вдруг
такие сложности!

Но, несмотря на это,
очень активно работаем,
вот и в нынешнем Дне Ев-
ропы в Грузии принимаем
самое непосредственное
участие. Наши стенды и
павильоны вызвали живой
интерес у гостей фести-
валя, как вы сами убеди-
лись. Мы привезли на
фестиваль своих бенефи-
циаров из Сванети, Рача –
Лечхуми и Имеретинского
региона. 

Это мелкие произво-
дители со своей рыночной
продукцией, вы можете
угоститься и закупить у
них сыр, мед, мыло, спе-
ции и многое другое. Ре-
бята творчески подходят к
своему делу, и нам этот
подход очень интересен. В
свое время мы их поддер-
жали – и не только обору-
д о в а н и е м .
Сотрудничество продол-
жается и сегодня, в целях
повышения квалификации
мы будем посылать их на
тематические выставки,
различные международ-
ные мероприятия. И ко-
нечно - связываться с
донорами, которые смогут
их поддерживать и в даль-
нейшем.

Диана 
ШЕРЕШАШВИЛИ

В Тбилиси празднуют День Европы



Владельцы неболь-
ших отелей в Абхазии
утверждают, что их более
крупные российские кол-
леги занимаются демпин-
гом – искусственно
занижают цены на свои
услуги.

В некоторых крупных
отелях стоимость
одного номера с
трехразовым пита-
нием составляет в
среднем 700 рублей
[8,70 долларов] за
ночь.

Этот 18-этаж-
ный отель с подо-
зрительно низкими
ценами, располо-
жен в абхазском го-
роде Гудаута и
п р и н а д л е ж и т
братьям Михаилу и
ДинарикуСичинава.
За последние не-
сколько лет братья
Сичинава скупили
более десяти крупных
пансионатов и санато-
риев, построенных (или
недостроенных) еще в со-
ветское время, и привели
их в порядок. Благодаря
этому их отели уже сей-
час, до начала туристиче-
ского сезона, заполнены
почти на 100%.

А вот другие находя-
щиеся по соседству отели
и гостевые дома по боль-
шей части пустуют. Их
владельцы жалуются, что
не могут конкурировать
при такой ценовой поли-
тике. Начало сезона они
встречают с большой тре-

вогой. 
«В мою гостиницу, где

18 номеров, ни один ту-
рист на майские празд-
ники не заселился. Хотя в
прошлом году в это же
время, она на половину
заполнена была.

Сейчас ближайшее

бронирование номера на
июль, и это катастрофа.
Пара таких сезонов – и я
вынуждена буду продать
объект», – рассказывает в
соцсетях одна из отелье-
ров.

Но на адресованные
им претензии братья
Сичинава отвечают, что
отдали свои отели в
аренду крупному россий-
скому туроператору «Биб-
лио-Глобус», и именно он
устанавливает стоимость
путевок.  

Если такая ситуация
сохранится в течение
всего сезона, многие вла-
дельцы небольших
отелей и гостевых домов
вынуждены будут их про-
дать. Они обращаются к в
властям Абхазии с прось-
бой срочно принять анти-

м о н о п о л ь н о е
законодательство во избе-
жание массовых бан-
кротств.   

«Понятно, что круп-
ные отели устроили обвал
цен, чтобы уничтожить
малый отечественный
бизнес. Но демпинг бьет и
по бюджету страны, кото-
рый недополучит крупные
суммы по результатам ку-
рортного сезона», – при-
водит еще один аргумент
в пользу принятии сроч-
ных мер «Нужная газета».

6 май 2025

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ
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Публикуются с сокращениями

Будет ли в Абхазии
принят закон об иноа-
гентах и создана еще
одна российская военная
база, помимо уже суще-
ствующей в Очамчире?

Сколько абхазов
воюют в Украине?

На эти и другие во-
просы в своем интер-
вью РИА Новости
ответил посол Абхазии
в России Алхас Квици-
ниа.

- Будет ли принят в
Абхазии закон об ино-
странных агентах?

Посол заявил, что у аб-
хазских властей действи-
тельно есть такое
намерение, но речь идет не
о прямом аналоге россий-
ского закона об иноагентах
или американского FARA
(Foreign Agents Registration
Act).

В феврале 2024 года
тогдашний президент Абха-
зии Аслан Бжания внес в
парламент проект закона
«Об иностранных агентах»,

который пока не
рассмотрен.

При этом
Алхас Квициниа
подчеркивает,
что даже в слу-
чае принятия за-
к о н о п р о е к та ,
Абхазия должна
опираться на
принципы за-
щиты суверени-
тета и
информацион-
ного простран-
ства, но и не
ущемлять зако-
нопослушные обществен-
ные организации.

- Появится ли в Абха-
зии вторая российская
военная база?

Квициниа сообщает,
что вопрос об открытии
второй базы звучал в
прессе в связи с соглаше-
нием о расширении во-
е н н о - м о р с к о г о
сотрудничества между Аб-
хазией и Россией. В частно-
сти, речь идет о

ремонтно-технической базе
ВМФ в той же Очамчире.
Однако едва ли ее можно
назвать «новой», поскольку
все происходит в рамках
действующих двусторонних
договоров 2009 года о со-
юзничестве и военном со-
трудничестве.

По словам посла, при-
сутствие российских сил в
Абхазии «носит оборони-
тельный характер и наце-
лено на сдерживание

потенциальной агрессии».
Грузия до сих пор отка-

зывается подписать юриди-
чески обязывающее
соглашение о непримене-
нии силы, и потому подоб-
ные меры
предосторожности оправ-
даны.

- Сколько граждан Аб-
хазии участвует в
«СВО»?

- Хотя большинство
граждан Абхазии имеют
также российское граждан-
ство, официальной моби-
лизации в республике не
проводилось.

Однако Алхас Квици-
ниа уверяет, что многие «по
зову сердца отправились
помочь братской России».
Точно число добровольцев
он не знает, но известно,
что в ходе боевых действий
в Украине уже погибли 66
человек из Абхазии.

Значит, общее число
участников – несколько
сотен.

Среди них есть и бойцы

интернациональной бри-
гады «Пятнашка», сформи-
рованной еще в 2014 году,
а также абхазы, призван-
ные на фронт из разных го-
родов России.

Для абхазского народа
эти добровольцы – настоя-
щие герои. Ими движет не
корысть, не принуждение, а
искренняя убежденность.

Также посол упомянул,
что Владимир Путин лично
пригласил нового прези-
дента Абхазии Бадру Гунба
9 мая в Москву на праздно-
вание Дня Победы (во Вто-
рой мировой войне).

- Обеспечена ли Абха-
зия электроэнергией?

Посол напомнил, что
минувшей зимой Абхазия
пережила жесткий энерге-
тический кризис на фоне
снижения уровня воды на
Ингурской ГЭС. Спра-
виться с ЧП удалось лишь
благодаря «гуманитарному
электричеству» из России.

В марте, во время
встречи в Кремле, Путин

заверил Бадру Гунба, что
Россия продолжит экстрен-
ную энергоподдержку Абха-
зии по мере
необходимости. Но, по сло-
вам посла, Абхазия не
может каждую зиму пола-
гаться только на аварийные
меры.

Разрабатывается ком-
плексный план подготовки к
следующему осенне-зим-
нему периоду.

Это, во-первых, уже-
сточение борьбы с незакон-
ным майнингом, а
во-вторых –модернизиро-
вание инфраструктуры:
российские специалисты
помогают абхазам обнов-
лять электросети, снижать
потери при передаче энер-
гии.

Также сохраняется со-
вместное управление Ин-
гурГЭС с грузинской
стороной — схема, которая
за десятилетия доказала
эффективность, несмотря
на все политические пери-
петии.

17 мая президент России Владимир
Путин подписал указ, согласно которому
граждане Абхазии и Южной Осетии смогут
получать российский паспорт по упрощен-
ной системе.

Это стало возможным после того, как
парламенты Абхазии и Южной Осетии и
Госдума России ратифицировали двусто-
ронние соглашения о двойном гражданстве.

Согласно новому российскому закону,
граждане Абхазии и Южной Осетии, достиг-
шие 18 лет, могут подавать на второе рос-
сийское гражданство без соблюдения трех
важных требований закона «О гражданстве
Российской Федерации».

Это значит, что:
от них больше не требуется постоянное

проживание на территории России в тече-
ние последних пяти лет;

можно получать паспорт, не приезжая
в Россию;

не требуется обязательное знание
русского языка, истории России и основ
законодательства Российской Федерации. 

Большинство жителей Абхазии и
Южной Осетии имеют российское граж-
данство или стремятся его получить, по-
скольку абхазские и югоосетинские
паспорта не имеют международной силы.

Кроме возможности передвигаться по
миру, двойное гражданство позволяет им
получать российские пособия и социаль-
ные выплаты.

Стоит напомнить, что до 26 августа
2008 года, когда Москва признала незави-
симость Абхазии и Южной Осетии, их жи-

тели также имели возможность стать
гражданами России по упрощенной си-
стеме.

Но тогда это аргументировалось тем,
что абхазы и югоосетины, в силу непризнан-
ности своих республик, являются лицами
без гражданства, а Российская Федерация
как преемница Советского Союза позволяет
им получить российское гражданство.

На тот момент этой возможностью вос-
пользовались около 70% населения Абха-
зии.

Однако после того, как Россия признала
государственность Абхазии и Южной Осе-
тии, эта упрощенная схема автоматически
перестала действовать. А сейчас, спустя 17
лет, была восстановлена.

Президент Бадра Гунба встретился с
заслуженной артисткой России, народной
артисткой Абхазии, солисткой "Геликон-
опера"  Алисой Гицба, которая прибыла в
Сухум в числе первых пассажиров нового
регулярного авиарейса Москва - Сухум. Об
этом сообщает пресс-служба Президента
РА.  

Приветствуя гостью, Гунба выразил
признательность за её вклад в развитие
искусства и поддержку молодых дарова-
ний, в том числе в рамках Международной
музыкальной лаборатории Алисы Гицба –
масштабного культурного проекта, объеди-
няющего талантливых музыкантов из раз-
ных стран.  «Ваш фестиваль стал важной
площадкой для творческого диалога и от-
крытия новых имен. Мы гордимся тем, что
вы прославляете нашу родину за рубежом,
совмещая это с воспитанием талантливой
молодежи», – отметил глава государства.
Алиса Гицба поблагодарила президента за

внимание к её инициативам и системную
поддержку. «Благодарю за содействие в
реализации наших проектов. Для меня
большая честь вносить вклад в культурное
развитие Абхазии и представлять её на
международной арене», –  заявила ар-
тистка.

СХЕМА, ДОКАЗАВШАЯ ЭФФЕКТИВНОСТЬ 
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В Абхазии затягивается
процесс формирование но-
вого правительства, что по-
рождает множество слухов
и предположений. Погова-
ривают, например, что экс-
президент Аслан Бжания,
отправленный в отставку в
ноябре 2024 года, станет
либо секретарем Совета
безопасности, либо послом
Абхазии в России. 

Однако, по мнению
главного редактор газеты
«Чегемская правда» Инала-
Хашига, Кремль очень по-
старается, чтобы Аслану
Бжания не досталось места
в новом правительстве.

Эту мысль Инал Хашиг
развивает в своей колонке,
которую мы публикуем в со-
кращенном варианте.

Учитывая, что новый
президент Бадра Гунба –
фактически преемник
Аслана Бжания, было бы
вполне ожидаемо, если б он
«пристроил» своего пред-
шественника в новом прави-
тельстве.

Но есть одна важная де-

таль: кадровые вопросы от-
ныне решает не один только
Гунба и не его команда. Фи-
лософию, состав и задачи
новой абхазской власти
будут согласовывать с
Кремлем. А если конкретнее
– с куратором абхазского на-
правления в Администра-
ции президента России
Сергеем Кириенко.

А он подойдет к делу
практично. То есть, кадро-
вый вопрос, как мне ка-
жется, напрямую привязан к
задачам, поставленным
перед новой властью.

Для Москвы, которой из-
рядно надоел абхазский
внутриполитический бардак
и регулярные свержения
власти, первоочередная за-
дача – надолго стабилизи-
ровать ситуацию в
республике.

Я уже писал об этом и
повторю еще раз: новое
правительство Абхазии ста-
нет правительством техно-
кратов. В нем не будет
фигур, которые ассоции-
руются с хроническим аб-

хазским кризисом.
Именно поэтому экс-

президент Аслан Бжания в
состав нового правитель-
ства не попадет. Слишком
уж у него плохая репутация.
Впускать Бжания в новое
правительство было бы со-
вершенно глупой и заве-
домо проигрышной идеей. И
Кремлю это абсолютно не
нужно.

Зачем на ровном месте
раздражать оппозицию,
ставя тем самым под удар
Бадру Гунба, на которого
Москва явно возлагает
большие надежды?  

Но, если вдруг, вопреки
всякой логике, Аслану Бжа-
ния все же дадут какую-ни-
будь должность, то Бадру
Гунба ждет куча проблем, и
ему стоит прямо сейчас на-
чать строить вокруг прези-
дентского дворца забор,
чтобы не стать очередным
(четвертым по счету) сверг-
нутым президентом…

Г У Б И Т Е Л Ь Н Ы Й  Д Е М П И Н Г
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Когда в мегаполисах
еще стучит холодный
ветер, а в северных ши-
ротах только начинают
распускаться почки, в Аб-
хазии уже вовсю царит
весна. Май здесь — это
настоящее открытие для
тех, кто хочет почувство-
вать, как природа расцве-
тает на глазах, как море
становится теплым и зо-
вущим, а горы — зеле-
ным прибежищем для
уставших от суеты город-
ских жителей.

Абхазия в мае: между
морем и горами
Абхазия — малень-

кая страна на Черномор-
ском побережье, укрытая
среди Кавказских гор,
где всего за час можно
сменить пляж на альпий-
ские луга. Май — один из
лучших месяцев для пу-
тешествия: воздух про-
гревается до +22…+27
°C, море уже начинает
быть пригодным для ку-
пания, а летней жары
ещё нет. Это идеальное
время для долгих прогу-
лок, фото - поездок и не-
спешного знакомства с
уникальной природой и
культурой региона.

В это время цветут
магнолии, жасмин и ро-
додендроны, горы по-
крываются свежей
зеленью, а над морем
парят чайки и запахи
свежего меда и цитрусо-
вых.

Пляжи без толп
Май — это ещё и

сезон до наплыва тури-
стов. На пляжах Гагра,
Пицунды, Сухума можно
насладиться тишиной,
послушать шум прибоя и
почувствовать себя на-
стоящим первооткрыва-
телем. Местные жители
приветливы, нет той лет-
ней спешки, а цены на
жильё и питание радуют
доступностью.

Путешествие по
живым легендам
Абхазия — страна

древних храмов, ущелий
и легенд. Весной осо-
бенно хорошо отправ-
ляться в походы по
тропам Рицинского на-

ционального парка. Во-
допады шумят особенно
мощно от таяния снегов,
а озеро Рица в мае ста-
новится бирюзовым зер-
калом, отражающим
заснеженные вершины.

Не пропустите и Но-
воафонский монастырь,
древние руины крепости
Абаата и карстовую пе-
щеру в Новом Афоне.
Именно весной эти
места особенно красивы
— природа окутывает
древние стены арома-
тами и мягким светом.

Кухня, согревающая
сердце

Весеннее меню в Аб-
хазии — это нечто осо-
бенное. В мае
появляются первые мо-
лодые овощи, свежая зе-
лень, и, конечно же,
знаменитый абхазский
мёд. Не упустите шанс
попробовать ачашу с су-

лугуни, ароматные шаш-
лыки, кукурузную мама-
лыгу и домашнее вино.
На рынках вам предло-
жат попробовать аромат-
ный айран, орехи,
аджику и только что со-
бранные мандарины.

Майские праздники 
по-абхазски

Майские дни в Абха-

зии проходят в атмо-
сфере радости и
праздников. На улицах
можно встретить народ-
ные гуляния, ярмарки,
танцы под открытым
небом и музыкальные
фестивали. Абхазы
любят делиться своей
культурой, и туристов
часто приглашают стать
участниками событий,
будь то праздник вина,
выступление фольклор-
ного ансамбля или до-
машний ужин у
гостеприимных хозяев.

Культура и местные
традиции

Май в Абхазии — это
время оживления не
только природы, но и
культурной жизни. Во
многих городах проходят
местные фестивали, яр-
марки, выставки и кон-
церты. Особенно
интересно познако-

миться с тради-
ционной кухней —
в это время года
появляется множе-
ство свежих ово-
щей и фруктов, а
шашлык и мама-
лыга с сыром при-
обретают особый
вкус на фоне све-
жего воздуха и гор-
ных пейзажей.

Советы 
путешественни-

кам
О б я з а т ел ь н о

берите с собой
солнцезащитный
крем — солнце в
горах активное.

Удобная обувь
пригодится для
прогулок по пере-
сечённой местно-
сти.

Если плани-
руете купаться —
возьмите гидроко-
стюм или хотя бы
полотенце, так как
вода может пока-
заться прохладной.

Попробуйте до-
машние вина и
чачу, но соблю-
дайте умеренность
— местный алко-
голь крепкий.

Заключение
Абхазия в мае — это

прекрасный выбор для
тех, кто ищет баланс
между отдыхом на при-
роде, историей и культу-
рой. Мягкая погода,
яркие краски и тишина
перед летним ажиота-
жем делают май осо-
бенно привлекательным.
Это время, когда можно
в полной мере прочув-
ствовать дух этого уни-
кального края,
наполненного древними

легендами и живописной
красотой. Май в Абхазии
— это не просто отдых.
Это возможность остано-
виться, вдохнуть полной
грудью, открыть глаза на
величие природы и почув-
ствовать себя живым.
Здесь, где горы спле-
таются с морем, а время
течёт иначе, каждый нахо-
дит что-то своё — будь то
вдохновение, исцеление
или просто настоящее,
тёплое счастье.

Весеннее пробуждение
Аб х а з и я  в  м а е

Мы попросили  компьютерную про-
грамму ChatGPT написать статью о мае
в Абхазии, что из этого получилось? 

Весь текст далее, включая заголовки
и фотографии, был написан и сгенери-
рован искусственным интеллектом, мы
не вносили каких - либо правок. Итак, Аб-
хазия в мае «глазами» ChatGPT.

Диана
ШЕРЕШАШВИЛИ
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мозаичная Абхазия!
Наслаждаясь видами

Апсны, вы наверняка обра-
тили внимание на «шеде-
вральные» мозаики, это и -
лабиринт в Гагре и оста-
новки вдоль дорог, и мас-
штабные панно. Да что ими
только не украшали. Фасады
жилых домов и пансионатов,
кинотеатры, фонтаны и бас-
сейны...Конечно, они сохра-
нились почти в каждом
городе постсоветского про-
странства, но в Абхазии
таких образцов мозаичного
искусства больше, чем где –
либо.Дело в том, что мо-
заика в Абхазии – не только
наследие советского про-
шлого, она насчитывает
более полутора тысяч лет. 

История мозаики в Абха-
зии связана с древним горо-
дом Питиунт. Во II веке
нашей эры город был стра-
тегически важным римским
военным центром, а к IV веку
стал значительным центром
христианства. 

«В 1952 году под мона-
стырским садом в Пицунде
была обнаружена древняя
мозаика IV века, кото-
рая украшала пол ба-
зиликального храма.
Эта мозаика – самая
ранняя находка подоб-
ного рода в Абхазии», –
рассказывает архитек-
тор Сабина Агрба.  По
ее словам, обнаружен-
ная мозаика была вы-
полнена в технике
opustessellatum, то есть
с использованием тес-
сер – гладко отшлифо-
ванных кубиков из
разноцветных природ-
ных камней. Даже с
ограниченной палит-
рой камней – белый,
красновато-коричне-
вый, розовый, темно-
с е р ы й ,
зеленовато-серый,
черный и желтый – мастера
создали живые и реалистич-
ные образы. Сейчас эта мо-
заика хранится в Грузинском
национальном музее, а не-
сколько фрагментов — в
музее Пицунды.

Если же говорить о со-
ветском периоде -самый, по-
жалуй, масштабный объект -
это Мозаичный лабиринт в
Приморском парке Гагры.
Как только его не называют -
«Гауди для бедных», «цвет-
ные сны Зураба», «развал
совка». Не без оснований,
конечно. Сам парк был зало-
жен в 1902-1905 годах: экзо-
тические растения и пальмы
привезли из Китая и с Канар,
в фонтаны запустили золо-

тых рыбок и черепах, на лу-
жайки - павлинов и цесарок.
Аллеи украшали скульп-
туры. Кстати, яркий лаби-
ринт в Приморском парке
появился намного позже - в
середине 1970-х. Для вопло-
щения идеи пригласили ма-
лоизвестного молодого
скульптора Зураба Цере-
тели. И получилось тради-
ционно по-зурабовски - с
размахом, вызовом и милой
детской наивностью. Мас-
штабное железобетонное
творение, облачённое в раз-
ноцветное кобальтовое
стекло, очень модное по тем
временам.

Тема? Ну, конечно
«Море волнуется раз, два и
три! Морская фигура на
месте замри». А дальше уж
сами разбирайтесь, где тут
осьминог, а где морская ка-
пуста и невиданные чудо-
вища. Лабиринт до сих пор -
точка притяжения отдыхаю-
щих в Абхазии, мимо такого
не пройдёшь и не проедешь.
Если вы пришли сюда с
детьми, то настраивайтесь

на прогулку на весь день. У
вас будет время посмотреть
всё, поиграть со своими ча-
дами, сделать красивые
фото, просто отдохнуть на
свежем воздухе.

К сожалению, мозаич-
ное архитектурное наследие
в Абхазии утратило  свой
прежний лоск, долгое время
оставаясь в запустении, но
сейчас ситуация в корне ме-
няется. 

Буквально на днях стар-
товал проект «Абхазия: мо-
заика», который объединил
Сабину Агрба, Лану Чхинд-
жерия, Рустама Аншба,
Насту Агрба и Вахо Убирия в
их стремлении вдохнуть
жизнь в национальное богат-

ство.
По словам архитектора

Сабины Агрба, «к сожале-
нию, о мозаичном искусстве
Абхазии мало кто знает. Эти
памятники не находятся под
государственной охраной, а
критерии для их оценки и
классификации отсутствуют.
Наша основная цель – при-
влечение внимания к объ-
ектам мозаики.

Будем надеяться, что в
скором времени шедевры из
осколков сложатся в единый
пазл, радуя жителей Абха-
зии и ее гостей своей непре-
взойденной красотой и
богатой историей.

нина СМИРнОВА


